
1911 RECOIL SPRING PLUGS - ED BROWN GOVERNMENT RECOIL
SPRING PLUG, BLUE

Quality "Factory" Replacement

Made to original specifications for rebuilding existing guns or assembling new
guns built to factory Government or Commander configurations. Heat-treated,
recoil spring plug resists wear and battering. Checkered recoil spring plug gives a
traditional look - just like the Colt factory part.

Attributes

Name: ED BROWN GOVERNMENT RECOIL SPRING PLUG, BLUE
Manufacturer: ED BROWN
Product no.: 087881001
Mfr. No.: 881-STDB
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.011kg
UPC: 800732881010

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für 1911 Recoil Spring Plugs ED
Brown Government Recoil Spring Plug, Blau

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 Recoil Spring Plugs von ED Brown entschieden hast. Dieses Produkt wurde
nach den ursprünglichen Spezifikationen zum Wiederaufbau bestehender Waffen oder zum Zusammenbauen neuer
Waffen, die nach den Werkskonfigurationen Government oder Commander gebaut werden, entwickelt. Um deine
Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in dieser Anleitung
aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungs oder Installationsarbeiten
durchführst.
Halte den Recoil Spring Plug und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Recoil Spring Plug regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Verwende nur kompatible Teile und befolge die Spezifikationen des Herstellers, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.
Wenn du auf Probleme oder Bedenken bezüglich des Produkts stößt, benutze es nicht und suche
professionelle Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass du den richtigen Recoil Spring Plug für dein spezifisches Waffenmodell (Government oder
Commander) verwendest.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem Recoil Spring Plug, da er scharfe Kanten haben kann.
Trage während der Installation und Wartung eine Schutzbrille, um deine Augen zu schützen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Installieren oder Entfernen des Recoil Spring Plugs, um
Schäden an der Komponente oder der Feuerwaffe zu verhindern.
Wenn du mit der Montage oder Demontage von Feuerwaffen nicht vertraut bist, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Benötigte Werkzeuge:

Geeignete Werkzeuge für die Demontage der Feuerwaffe (z. B. Schraubendreher, Stift).
Schutzbrille.

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Baue die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers auseinander.
Entferne den alten Recoil Spring Plug, falls vorhanden.
Überprüfe den Bereich auf Schmutz oder Beschädigungen.
Setze den neuen Recoil Spring Plug in den vorgesehenen Bereich ein.
Baue die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.
Führe einen Funktionscheck durch, um eine ordnungsgemäße Installation und Funktion zu
gewährleisten.

Benutzungsanweisungen:

Überprüfe den Recoil Spring Plug regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigungen
während der routinemäßigen Wartung der Feuerwaffe.
Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht benutzt wird.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Recoil Spring Plug gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge den Recoil Spring Plug nicht im regulären Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, ziehe die in deiner Nähe verfügbaren
Recyclingmöglichkeiten in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Funktionalität der 1911 Recoil Spring Plugs konsultiere
bitte deinen örtlichen Waffenexperten oder autorisierten Händler.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen 1911
Recoil Spring Plugs gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for 1911 Recoil Spring Plugs
ED Brown Government Recoil Spring Plug, Blue

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Recoil Spring Plugs by ED Brown. This product is designed to meet original
specifications for rebuilding existing guns or assembling new guns built to factory Government or Commander
configurations. To ensure your safety and the safe use of this product, please read and follow the safety instructions
outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation work.
Keep the recoil spring plug and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring plug for wear or damage before each use.
Use only compatible parts and follow manufacturer specifications to avoid potential hazards.
If you encounter any issues or concerns regarding the product, do not use it and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct recoil spring plug for your specific firearm model (Government or
Commander).
Be cautious when handling the recoil spring plug, as it may have sharp edges.
Wear safety goggles to protect your eyes during installation and maintenance.
Avoid using excessive force while installing or removing the recoil spring plug to prevent damage to the
component or firearm.
If you are not familiar with firearm assembly or disassembly, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Tools Required:

Appropriate tools for firearm disassembly (e.g., screwdriver, punch).
Safety goggles.

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Remove the old recoil spring plug if applicable.
Inspect the area for any debris or damage.
Insert the new recoil spring plug into the designated area.
Reassemble the firearm following the manufacturer's guidelines.
Conduct a function check to ensure proper installation and operation.

Usage Instructions:

Regularly check the recoil spring plug for any signs of wear or damage during routine firearm
maintenance.
Store the firearm in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring plug in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the recoil spring plug in regular household waste.
If the product is damaged or no longer functional, consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety or functionality of the 1911 Recoil Spring Plugs, please consult
your local firearms expert or authorized dealer.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your 1911 Recoil
Spring Plugs. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tapones de
Resorte de Retroceso 1911 ED Brown Government,
Azul

Introducción
Gracias por elegir los Tapones de Resorte de Retroceso 1911 de ED Brown. Este producto está diseñado para
cumplir con las especificaciones originales para reconstruir armas existentes o ensamblar nuevas armas construidas
según las configuraciones de fábrica de Government o Commander. Para garantizar tu seguridad y el uso seguro de
este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de realizar cualquier trabajo de
mantenimiento o instalación.
Mantén el tapón de resorte de retroceso y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y
usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el tapón de resorte de retroceso en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Usa solo piezas compatibles y sigue las especificaciones del fabricante para evitar riesgos potenciales.
Si encuentras algún problema o inquietud respecto al producto, no lo uses y busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que estás utilizando el tapón de resorte de retroceso correcto para tu modelo específico de
arma (Government o Commander).
Ten cuidado al manipular el tapón de resorte de retroceso, ya que puede tener bordes afilados.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos durante la instalación y el mantenimiento.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o quitar el tapón de resorte de retroceso para prevenir daños al
componente o al arma de fuego.
Si no estás familiarizado con el ensamblaje o desensamblaje de armas de fuego, busca la ayuda de un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Requeridas:

Herramientas apropiadas para el desensamble del arma (por ejemplo, destornillador, punzón).
Gafas de seguridad.

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Desensambla el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira el antiguo tapón de resorte de retroceso, si es aplicable.
Inspecciona el área en busca de cualquier residuo o daño.
Inserta el nuevo tapón de resorte de retroceso en el área designada.
Vuelve a ensamblar el arma siguiendo las pautas del fabricante.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurar una instalación y operación adecuadas.

Instrucciones de Uso:

Revisa regularmente el tapón de resorte de retroceso en busca de signos de desgaste o daño durante
el mantenimiento rutinario del arma de fuego.
Guarda el arma en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el tapón de resorte de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos.
No deseches el tapón de resorte de retroceso en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es funcional, considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o inquietud respecto a la seguridad o funcionalidad de los Tapones de Resorte de Retroceso
1911, consulta a tu experto local en armas de fuego o distribuidor autorizado.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva con tus
Tapones de Resorte de Retroceso 1911. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Bouchons de Ressort de
Recul 1911 ED Brown, Gouvernement, Bleu

Introduction
Merci d'avoir choisi les Bouchons de Ressort de Recul 1911 d'ED Brown. Ce produit est conçu pour répondre aux
spécifications d'origine pour reconstruire des armes existantes ou assembler de nouvelles armes conformes aux
configurations d'usine Government ou Commander. Pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation
de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité énoncées dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'effectuer des travaux d'entretien ou
d'installation.
Gardez le bouchon de ressort de recul et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le bouchon de ressort de recul pour détecter tout signe d'usure ou de dommage
avant chaque utilisation.
Utilisez uniquement des pièces compatibles et suivez les spécifications du fabricant pour éviter des dangers
potentiels.
Si vous rencontrez des problèmes ou des préoccupations concernant le produit, ne l'utilisez pas et demandez
de l'aide à un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous d'utiliser le bon bouchon de ressort de recul pour votre modèle d'arme à feu spécifique
(Government ou Commander).
Faites attention en manipulant le bouchon de ressort de recul, car il peut avoir des bords tranchants.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux pendant l'installation et l'entretien.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou du retrait du bouchon de ressort de recul pour
éviter d'endommager le composant ou l'arme.
Si vous n'êtes pas familier avec l'assemblage ou le démontage d'armes à feu, demandez de l'aide à un
armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Outils Nécessaires :

Outils appropriés pour le démontage de l'arme à feu (par exemple, tournevis, poinçon).
Lunettes de sécurité.

Étapes d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Démontez l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Retirez l'ancien bouchon de ressort de recul si applicable.
Inspectez la zone pour tout débris ou dommage.
Insérez le nouveau bouchon de ressort de recul dans la zone désignée.
Réassemblez l'arme à feu en suivant les directives du fabricant.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour garantir une installation et un fonctionnement appropriés.

Instructions d'Utilisation :

Vérifiez régulièrement le bouchon de ressort de recul pour tout signe d'usure ou de dommage lors de
l'entretien de routine de l'arme à feu.
Rangez l'arme à feu dans un endroit sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du bouchon de ressort de recul conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques.
Ne jetez pas le bouchon de ressort de recul dans les déchets ménagers réguliers.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, envisagez les options de recyclage disponibles dans votre
région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou la fonctionnalité des Bouchons de Ressort de Recul
1911, veuillez consulter votre expert en armes à feu local ou votre revendeur autorisé.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et efficace avec vos
Bouchons de Ressort de Recul 1911. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i 1911 Recoil
Spring Plugs ED Brown Government Recoil Spring
Plug, Blue

Introduzione
Grazie per aver scelto i 1911 Recoil Spring Plugs di ED Brown. Questo prodotto è progettato per soddisfare le
specifiche originali per la ricostruzione di armi esistenti o l'assemblaggio di nuove armi costruite secondo le
configurazioni di fabbrica Government o Commander. Per garantire la tua sicurezza e un uso corretto di questo
prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi lavoro di manutenzione o installazione.
Tieni il plug della molla di rinculo e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il plug della molla di rinculo per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza solo parti compatibili e segui le specifiche del produttore per evitare potenziali pericoli.
Se incontri problemi o preoccupazioni riguardanti il prodotto, non utilizzarlo e cerca assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di utilizzare il plug della molla di rinculo corretto per il tuo modello specifico di arma (Government o
Commander).
Fai attenzione quando maneggi il plug della molla di rinculo, poiché potrebbe avere bordi affilati.
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi durante l'installazione e la manutenzione.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione del plug della molla di rinculo per
prevenire danni al componente o all'arma.
Se non sei esperto nell'assemblaggio o smontaggio di armi da fuoco, cerca assistenza da un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Strumenti Richiesti:

Strumenti appropriati per lo smontaggio dell'arma (ad esempio, cacciavite, punzone).
Occhiali protettivi.

Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Smonta l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi il vecchio plug della molla di rinculo, se applicabile.
Ispeziona l'area per eventuali detriti o danni.
Inserisci il nuovo plug della molla di rinculo nell'area designata.
Rimonta l'arma seguendo le linee guida del produttore.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire un'installazione e un'operazione corrette.

Istruzioni per l'Uso:

Controlla regolarmente il plug della molla di rinculo per eventuali segni di usura o danni durante la
manutenzione di routine dell'arma.
Conserva l'arma in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il plug della molla di rinculo in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire il plug della molla di rinculo nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non più funzionale, considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza o la funzionalità dei 1911 Recoil Spring Plugs, ti
invitiamo a consultare un esperto locale di armi o un rivenditore autorizzato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi 1911
Recoil Spring Plugs. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatyczek Sprężyny
Powrotnej 1911 ED Brown Government Recoil Spring
Plug, Niebieska

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zatyczek Sprężyny Powrotnej 1911 firmy ED Brown. Produkt ten został zaprojektowany
zgodnie z oryginalnymi specyfikacjami do odbudowy istniejących pistoletów lub montażu nowych pistoletów
zbudowanych zgodnie z fabrycznymi konfiguracjami Government lub Commander. Aby zapewnić swoje
bezpieczeństwo oraz bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcjami
bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac konserwacyjnych
lub montażowych.
Trzymaj zatyczkę sprężyny powrotnej oraz wszystkie komponenty broni z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zatyczkę sprężyny powrotnej pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Używaj tylko kompatybilnych części i stosuj się do specyfikacji producenta, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub wątpliwości dotyczące produktu, nie używaj go i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz właściwej zatyczki sprężyny powrotnej dla swojego konkretnego modelu broni
(Government lub Commander).
Zachowaj ostrożność podczas obsługi zatyczki sprężyny powrotnej, ponieważ może mieć ostre krawędzie.
Noś gogle ochronne, aby chronić oczy podczas instalacji i konserwacji.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji lub usuwania zatyczki sprężyny powrotnej, aby zapobiec
uszkodzeniu komponentu lub broni.
Jeśli nie jesteś zaznajomiony z montażem lub demontażem broni, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego
rusznikarza.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Narzędzia wymagane:

Odpowiednie narzędzia do demontażu broni (np. śrubokręt, wbijak).
Gogle ochronne.

Kroki instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zdemontuj broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń starą zatyczkę sprężyny powrotnej, jeśli to konieczne.
Sprawdź obszar pod kątem zanieczyszczeń lub uszkodzeń.
Włóż nową zatyczkę sprężyny powrotnej w wyznaczone miejsce.
Złóż broń ponownie, postępując zgodnie z wytycznymi producenta.
Przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że instalacja i działanie są prawidłowe.

Instrukcje użytkowania:

Regularnie sprawdzaj zatyczkę sprężyny powrotnej pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń podczas
rutynowej konserwacji broni.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zatyczkę sprężyny powrotnej zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj zatyczki sprężyny powrotnej do zwykłych odpadków domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie działa, rozważ opcje recyklingu dostępne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub funkcjonalności Zatyczek
Sprężyny Powrotnej 1911, skonsultuj się z lokalnym ekspertem ds. broni lub autoryzowanym dealerem.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Zatyczkami Sprężyny Powrotnej 1911. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet 1911 RECOIL SPRING PLUGS ED BROWN
GOVERNMENT RECOIL SPRING PLUG, BLUE

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Recoil Spring Plugs tuotteen ED Brownilta. Tämä tuote on suunniteltu täyttämään
alkuperäiset spesifikaatiot olemassa olevien aseiden uudelleenrakentamiseen tai uusien aseiden kokoamiseen, jotka
on rakennettu tehtaalle Government tai Commandermäärityksien mukaan. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tämän
tuotteen turvallisen käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen huolto tai asennustöitä.
Pidä rekyylijousen plugi ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti rekyylijousen plugi kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia osia ja noudata valmistajan spesifikaatioita mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Jos kohtaat ongelmia tai huolia tuotteen suhteen, älä käytä sitä ja hae ammattiapua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät oikeaa rekyylijousen plugia tietylle asemallillesi (Government tai Commander).
Ole varovainen käsitellessäsi rekyylijousen plugia, sillä siinä saattaa olla teräviä reunoja.
Käytä suojalaseja silmiesi suojaamiseksi asennuksen ja huollon aikana.
Vältä liiallista voimaa rekyylijousen plugia asentaessasi tai poistaessasi estääksesi komponentin tai aseen
vahingoittumisen.
Jos et ole perehtynyt aseiden kokoamiseen tai purkamiseen, hae apua pätevältä asehuoltajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Vaadittavat työkalut:

Sopivat työkalut aseen purkamiseen (esim. ruuvimeisseli, tappi).
Suojalasit.

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Purkaa ase valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista vanha rekyylijousen plugi, jos se on sovellettavissa.
Tarkista alue mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta.
Aseta uusi rekyylijousen plugi määrättyyn paikkaan.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi oikean asennuksen ja toiminnan.

Käyttöohjeet:

Tarkista säännöllisesti rekyylijousen plugi kulumisen tai vaurioiden varalta aseen huollon yhteydessä.
Säilytä ase turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä rekyylijousen plugi paikallisten metallijätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä rekyylijousen plugia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää toimi, harkitse kierrätysmahdollisuuksia alueellasi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia 1911 Recoil Spring Plugs tuotteen turvallisuudesta tai toimivuudesta, ota
yhteyttä paikalliseen aseasiantuntijaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 1911 Recoil Spring Plugs
tuotteesi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Recoil Spring Plugs
ED Brown Government Recoil Spring Plug, Blue

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Recoil Spring Plugs från ED Brown. Denna produkt är designad för att uppfylla
originalspecifikationer för att renovera befintliga vapen eller montera nya vapen som bygger på fabriksstandarder för
Government eller Commanderkonfigurationer. För att säkerställa din säkerhet och säker användning av denna
produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du utför något underhåll eller installationsarbete.
Håll recoil spring pluggen och alla vapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet recoil spring pluggen för slitage eller skador före varje användning.
Använd endast kompatibla delar och följ tillverkarens specifikationer för att undvika potentiella risker.
Om du stöter på några problem eller bekymmer angående produkten, använd den inte och sök professionell
hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du använder rätt recoil spring plug för din specifika vapentyp (Government eller Commander).
Var försiktig när du hanterar recoil spring pluggen, eftersom den kan ha vassa kanter.
Bär skyddsglasögon för att skydda dina ögon under installation och underhåll.
Undvik att använda överdriven kraft vid installation eller borttagning av recoil spring pluggen för att förhindra
skador på komponenten eller vapnet.
Om du inte är bekant med vapens montering eller demontering, sök hjälp från en kvalificerad gunsmith.

Instruktioner för installation och användning

Verktyg som krävs:

Lämpliga verktyg för vapendemontering (t.ex. skruvmejsel, stans).
Skyddsglasögon.

Installationssteg:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Demontera vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort den gamla recoil spring pluggen om tillämpligt.
Inspektera området för skräp eller skador.
Sätt in den nya recoil spring pluggen i det angivna området.
Montera ihop vapnet enligt tillverkarens riktlinjer.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt installation och funktion.

Användningsinstruktioner:

Kontrollera regelbundet recoil spring pluggen för eventuella tecken på slitage eller skador under
rutinunderhåll av vapnet.
Förvara vapnet på en säker plats när det inte används.

Avfallsanvisningar
Kassera recoil spring pluggen i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Kassera inte recoil spring pluggen i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre fungerar, överväg återvinningsalternativ som finns i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten eller funktionaliteten hos 1911 Recoil Spring Plugs,
vänligen konsultera din lokala vapenspecialist eller auktoriserad återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina 1911 Recoil Spring Plugs. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 RECOIL SPRING
PLUGS ED BROWN GOVERNMENT RECOIL SPRING
PLUG, BLUE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 RECOIL SPRING PLUGS od ED Brown. Tento produkt byl navržen tak, aby
splňoval původní specifikace pro obnovu stávajících zbraní nebo sestavení nových zbraní postavených podle
továrních konfigurací Government nebo Commander. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečné používání
tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před prováděním jakýchkoli údržbových nebo instalačních prací.
Uchovávejte záslepku pružiny proti zpětnému rázu a všechny součásti zbraně mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte záslepku pružiny proti zpětnému rázu na opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Používejte pouze kompatibilní díly a dodržujte specifikace výrobce, abyste se vyhnuli potenciálním
nebezpečím.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo obavy ohledně produktu, nepoužívejte ho a vyhledejte odbornou
pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte správnou záslepku pružiny proti zpětnému rázu pro váš konkrétní model zbraně
(Government nebo Commander).
Buďte opatrní při manipulaci se záslepkou pružiny proti zpětnému rázu, protože může mít ostré hrany.
Noste ochranné brýle, abyste chránili své oči během instalace a údržby.
Vyhněte se použití nadměrné síly při instalaci nebo odstraňování záslepky pružiny proti zpětnému rázu,
abyste předešli poškození komponentu nebo zbraně.
Pokud nejste obeznámeni se sestavováním nebo rozebíráním zbraní, vyhledejte pomoc kvalifikovaného
zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Požadované nástroje:

Odpovídající nástroje pro rozebírání zbraně (např. šroubovák, razník).
Ochranné brýle.

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Rozebírejte zbraň podle pokynů výrobce.
Pokud je to relevantní, odstraňte starou záslepku pružiny proti zpětnému rázu.
Zkontrolujte oblast na případné nečistoty nebo poškození.
Vložte novou záslepku pružiny proti zpětnému rázu do určené oblasti.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správnou instalaci a funkčnost.

Pokyny pro používání:

Pravidelně kontrolujte záslepku pružiny proti zpětnému rázu na jakékoli známky opotřebení nebo
poškození během rutinní údržby zbraně.
Ukládejte zbraň na bezpečném místě, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte záslepku pružiny proti zpětnému rázu v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Záslepku pružiny proti zpětnému rázu nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozený nebo již nefunkční, zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo funkčnosti 1911 RECOIL SPRING PLUGS, prosím,
obraťte se na svého místního odborníka na střelné zbraně nebo autorizovaného prodejce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečné a efektivní používání vašich 1911
RECOIL SPRING PLUGS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


